
Глава 102

Прибытие

С грохотом Сун Кингуа и её телохранители, а также шофер, который сидел впереди, ворвались
в Верхний Звездный городок в округе Скай-Стар.

Это был самый обычный на вид город. Поскольку он был небогат, через весь город проходила
только одна цементная дорога. Дорога была небольшой, и переулки не разделялись. Это была
обычная окружная дорога.

После того, как спортивный автомобиль достиг этой дорожки, стало очевидно, что он больше
не может ускоряться. Сун Кингуа внезапно рассердилась и остановила машину, и её
телохранитель осознанно подчинился. Затем он подвел водителя к переднему сиденью Сун
Кингуа.

- Вы из Верхнего Звездного городка?

Сун Кингуа посмотрела на водителя.

-Да, - инстинктивно ответил водитель.

Он нервничал куда сильнее, стоя лицом к лицу с Сун Кингуа, чем если бы стоял лицом к лицу
со своим начальникаом. Он даже не осмелился поднять голову. Он просто наклонил шею,
отвечая на вопросы.

Водитель на мгновение задумался, а потом все понял. Хотя Сун Кингуа выглядела молодо, у
неё было очень высокое положение, даже самый богатый человек в округе обращался с Сун
Кингуа крайне вежливо. Сун Циня даже не потрудилась обратить на них внимание, было
очевидно, что она принадлежала к высшему обществу.

-Ты знаешь Су Джингроу?

Сун Кингуа в отчаянии потрепала себя по волосам. Когда она прибыла в верхний Звездный
городок, то поняла, что не знает, как выглядит Су Джингроу и не знает, где находится её дом.

- А, вы знаете Джингроу? Вам что-нибудь нужно от нее?

На лице водителя отразилось удивление.

- Что? Ты знаешь сестру Джингроу?

Сначала она думала, что должна пойти к горожанам и расспросить их о Су Джингроу, одного
за другим, чтобы узнать, где она находится. Однако она не ожидала, что сможет всё узнать так
легко.

Сердце девочки наполнилось гордостью, и она даже посмотрела на шофера с куда большей
приязнью в глазах.

- Я ее одноклассница, мы вместе учились в начальной школе.

Когда водитель увидел приятное удивление в глазах Сун Кингуа, он сразу же вздохнул с
облегчением. Казалось, она здесь не для того, чтобы доставлять Су Джингроу неприятности.



-Тогда чего же мы ждем? Поторопись и отведи нас к ней."

Сун Кингуа вдруг пришла в приподнятое настроение и собралась сесть в машину.

- Я…

Однако водитель, что было достаточно неожиданно, даже не пошевелился. На его лице
отразилось сомнение, как будто он не хотел никуда везти Сун Кингуа с остальными.

-Да что с тобой такое? Ты не хочешь нас отвезти? Ай, о чем ты беспокоишься? Мы же не
плохие люди. Мы друзья сестры Джингроу, поэтому не причиним тебе вреда, - сказала Сун
Кингуа.

-Дело вот в чем. Недавно у Джингроу что-то произошло, и ее семья была уничтожена. Я даже
не знаю, где сейчас ее семья, - сказал водитель.

- Как это может быть? Разрушилась семья... Что случилось?

Улыбка мгновенно исчезла с лица Сун Кингуа. Она начала понимать, что проблема, с которой
столкнулась Су Джингроу, была не так проста, как она себе представляла.

- Позвольте мне сказать вам правду, дом предков семьи Джингроу близок к такому богатому
человеку, как Ванг. Недавно дом Ванга собирался восстановиться и расшириться, так что
земля семьи Джингроу наверняка принадлежала ему, и переговоры были безрезультатны.
Несколько ночей назад отца Ванга был свергнут. Если я не ошибаюсь, отец Джингроу был
ранен, и они должны быть в окружной больнице прямо сейчас, - на лице водителя отразился
гнев.

- Где находится окружная больница? Ведите нас, идемте к моей машине, - сказав так, Сун
Кингуа сразу же усадила водителя на переднее пассажирское сиденье.

- Хорошо.

Водитель никогда прежде не катался на только что выпущенном спортивном автомобиле,
который стоил десятки миллионов. Раньше ему хватало одного взгляда на такие машины, но
теперь он сидел на первом пассажирском сиденье. Он был в замешательстве.

«Я действительно сижу в спортивном автомобиле, который видел только в интернете?»

Однажды, когда он был молод и не очень понимал в жизни, он мечтал купить спортивный
автомобиль, когда вырастет. Однако, когда он вырос и окончил университет, он действительно
осознал, что с его положением он не мог позволить себе даже более-менее приличную машину,
не говоря уже о спортивном автомобиле.

Даже если бы этот водитель помогал управлять машиной самому богатому человеку, он все
равно не смог бы сравниться с таким роскошным автомобилем. Он никогда не думал, что
когда-нибудь сможет ездить на такой роскошной модели.

Сун Кингуа не волновали мысли водителя. Сев в машину, она прямо спросила его:

- Как мне туда добраться?

- Сначала поверните, а потом поезжайте вперед на семь-восемь километров. Поверните налево,
когда увидите светофор.



Под его руководством Сун Кингуа поехала в направлении окружной больницы. По пути они
случайно наткнулись на главные силы «Императорского дворца», и Сун Кингуа попросила
одного из своих телохранителей рассказать Ксян Фенгу обо всем. Ксян Фенг решительно велел,
чтобы люди из «Императорского дворца» отправились за Сун Кингуа.

Хотя была уже ночь, на улице было полно народу. Впереди ехал роскошный спортивный
автомобиль Сун Кингуа, охраняемый со всех четырёх сторон четырьмя тяжелыми
локомотивами, а за ними стояли дорогие машины. Такая сцена сразу же привлекла внимание
многих прохожих, которые знали, что за большой босс прибыл на осмотр.

В то же время эти уважаемые местные жители не знали, что произошло. Все они были так
взволнованы, что походили на безголовых мух, когда следовали за людьми из «Императорского
дворца». Они даже мобилизовали часть своих сил для поддержания правопорядка, опасаясь,
что кортеж Ксян Фенга вызовет переполоху.

По логике вещей, Кян Фенг должен был сразу же прислать несколько повозок экспертов. Они
не должны так просто это проделать, но до этого чиновникам уже позвонили из верхних
эшелонов власти города. Они чувствовали, что у Ксян Фенга и остальных здесь какое-то
задание, и не осмеливались препятствовать им.

Приезд Сун Кингуа и остальных потряс всю окружную больницу. Пока они находились на
первом этаже, новость уже распространилась по всем палатам.

В стандартном номере на пятом этаже находилась семья Су Джингроу из трех человек. Ее отец
лежал на кровати с озабоченным выражением на лице, а мать сидела в стороне с озабоченным
выражением на лице.

Су Джингроу осторожно ходила по комнате. Ее лицо выглядело очень усталым, как будто она
постарела на несколько лет.

Донг-донг-донг …"

В этот момент снаружи послышались шаги, за которыми последовала серия торопливых стуков
в дверь.

- Я вхожу…

Су Джингроу открыла дверь и увидела, что человек, стучащий в дверь, был медсестрой,
которую она знала. Она подумала, что медсестра пришла сменить лекарство, и уже собиралась
впустить ту в палату.

Однако эта медсестра оказалась даже быстрее Су Джингроу. Она отскочила в сторону, открыв
взору команду Сун Кингуа и Ксян Фенга.

-А, так ты и есть сестричка Джингроу, - Сун Кингуа подошла к Су Джингроу с улыбкой на лице.

Она немного нервничала и чувствовала себя виноватой. Она чувствовала себя так же, как
могла бы себя чувствовать фаворитка во дворце.

- Я Су Джингроу, а ты кто?

Су Джингроу с любопытством посмотрела на Сун Кингуа.



Лицо Сун Кингуа было таким же красивым, как у фарфоровой куклы из аниме. Даже Су
Джингроу чувствовала себя не настолько красивой. Будучи названной старшей сестрой такой
незнакомой красавицей, Су Джингроу почувствовала себя очень странно. Она даже не могла
узнать Сун Кингуа.

- Ваша подчиненная приветствует вас, юная госпожа.

Сун Кингуа ничего не сказала, когда Ксян Фенг и его люди опустились на колени перед Су
Джингроу.

- Приветствую вас, юная госпожа.

Люди, следующие за Ксян Фенгом, были его доверенными помощниками. Они почтительно
назвали её так же, как её назвал Ксян Фенг, и более дюжины из них в унисон назвали её
"молодой госпожой". Эта сцена была поистине удивительной.

Су Джингроу узнала Ксян Фенга. В последний раз Су Джингроу виделась с ним в
«Императорском дворце». Она все еще помнила, как Ксян Янг говорил, что он земляк Ксян
Фенга.

Су Джингроу всегда думала, что Ксян Фенг и Ксян Янг - земляки, но она не могла понять, как
она стала его молодой госпожой.

Глядя на толпу людей, стоявших перед ней на коленях, Су Джингроу почувствовала, что у нее
начинает болеть голова.

«Что же все-таки происходит? Кто мне может об этом сказать?»

Водитель, стоявший в сторонке, был ошеломлен. Он знал, что Ксян Фенг для этой толпы народу
был боссом. Как он сумел заставить эту кучку опуститься на колени? Однако, если у Су
Джингроу действительно был могущественный покровитель, почему тогда на головы её семьи
свалилось столько проблем?

Мало того, даже местные старейшины, следовавшие за толпой из «Императорского дворца»,
были ошеломлены.

- Ксяо Роу, кто они?

Родители Су Джингроу тоже впали в шок, когда взглянули в сторону двери.

-Они мои друзья. Все в порядке, ребята, спокойно отдохните, - ответила Су Джингроу и вышла
из комнаты, закрыв за собой дверь. Она посмотрела на Сун Кингуа, Ксян Фенга и остальных с
озадаченным выражением лица. - Вы, ребята, меня смутили. Я действительно не знаю, что вы
тут делаете.

- Я Сун Кингуа, сестра старшего брата Ксян Янга. Что касается его, то его зовут Ксян Фенг, и
он хозяин дворца, и он также подчиняется старшему брату Ксян Янгу. Ты - настоящая
подружка старшего брата Ксян Янга, так что ты – их молодая госпожа.

Сун Кингуа взяла на себя инициативу объяснить все Су Джингроу.

- Ксян Янг... - услышав имя Ксян Янга, Су Джингроу замолчала.

После возвращения домой, узнав о случившемся, она звонила Ксян Янгу бесчисленное



количество раз, но звуковой сигнал по ту сторону провода всегда свидетельствовал о том, что
телефон Ксян Янга выключен.

Она проплакала в одиночестве несколько ночей, гадая, почему Ксян Янг все это время
отказывался брать трубку. На самом деле, она уже впала в отчаяние, и даже тогда, когда она
уже готовилась посчитать свои отношения с Ксян Янгом сном, Ксян Янг всё равно так и не
появился. Однако первыми примчались его помощники, что крайне запутало её, так что теперь
она и не знала, что ей делать.

- Сестра Джингроу, может, сначала ты позволишь им встать? Кажется, они даже на это не
отважатся без твоего приказал.

Хотя Сун Кингуа была чрезвычайно шокирована тем, что Ксян Фенг из «Императорского
дворца» был подчиненным Ксян Янга, наивной девушке всегда казалось, что Ксян Янг был
самым могущественным. Неважно, что ни происходило бы с ним, для него это было бы
абсолютно нормально.

- О…

Су Джингроу поспешно сказала Ксян Фенгу:

- Скорее вставайте, я… я не ваша молодая госпожа.

- Именно это и сказал молодой господин перед тем, как прийти. Он сказал, что будет
обращаться с вами как с молодой госпожой, и вы повторяете его слова, - поднявшись, ответил
Ксян Фенг.

- А что же с ним самим? - тихо спросила Су Джингроу.

Ее сердце давно уже устремилось к Ксян Янгу. Ей нужно было многое сказать Ксян Янгу, она
хотела бы задать ему много вопросов.

- Старший брат Ксян Янг прибыл сюда раньше нас, и он мчится к вам один, на вертолете.
Однако он еще не прибыл. Интересно, не возникли ли какие-нибудь проблемы у него в пути? –
выражение лица Сун Кингуа стало обеспокоенным.

- Мисс Сун, не волнуйтесь. Никто в этом мире не сможет причинить молодому господину вреда,
пока он обладает такой силой. Его остановили только на мгновение. Я думаю, молодой
господин скоро прибудет, - Ксян Фенг, с другой стороны, был чрезвычайно уверен в Ксян Янге.

- Верно, старший брат Ксян Янг очень крутой. В прошлый раз он упал с тысячеметрового
обрыва. Когда никто не смог его найти, он появился снова сам, - как только Сун Кингуа
подумала о силе Ксян Янга, она тут же громко рассмеялась.

Для неё Ксян Янг казался непобедимым.

-Что происходит? Когда он упал со скалы?

Выражение лица Су Джингроу изменилось, и она схватила Сун Кингуа за руку.

- Как он? Он ведь не ранен, правда?

- Старшая сестра Джингроу, тебе не о чем беспокоиться. Старший брат Ксян Янг в порядке. Ты
увидишь сама, когда он прибудет, - сказала Сун Кингуа с улыбкой.



- Правильно, старшая сестра Джингроу, что случилось в твоей семье? Кто-то над тобой
издевался?- Не волнуйтесь, пока я здесь, я постою за тебя.

Она действительно хотела воспользоваться отсутствием Ксян Янга и уладить дело с Су
Джингроу. На самом деле, сердце маленькой девочки все еще мечтало помочь Су Джингроу и
стать хорошей сестрой. Что касается того, почему она уделяла этому делу так много внимания,
на этот вопрос трудно было ответить.

-О, здесь так много людей. Красавица Су, это твои друзья? Ладно, раз здесь так много людей,
пусть они будут свидетелями. Сегодня давай уладим этот вопрос, чтобы тебе не пришлось
страдать.

Лицо Су Джингроу было полно горечи. Как раз тогда, когда она собиралась рассказать о том,
что произошло недавно, из коридора позади них раздался надменный гол
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